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Heating icon

Expansion parameter settings for equipment

1. Pry away the display 

panelusing a screwdriver

2. Place the backplane in 

the installation position

Insert and tighten the screws

3. Cover the panel. The 

installationis complete

Note:Passive linkage of wall-

mountedfurnace com and no

Note:due to the strong power 

design of some circuits of 

thisproduct, it needs to be 

in stalled by professionals.

Common failure

3X1.5V alkaline AAAbatteries

0. 5

         BOT-R5W/R8W Wi-Fi 

Gas Boiler Thermostat Manual

fired wall-hung boiler

(adjustable)

Device network connection settings

Open the Tuya Smart/Smart Life app.

NO COM NC

choose a 2.4ghz WIFI, enter its password, click

Daily Programming time slot

In daily programming mode,short press     to select and

EN
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NO COM NC
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Icona di 

riscaldamento

Nota: unità di collegamento del 

caminetto, le porte di cablaggio 

sono COM e NO

Suggerimento: poiché alcuni circuiti di 

questo prodotto contengono una 

potente alimentazione, l'installazione 

richiede un professionista.

Manuale termostati caldaie a gas

Aprire l'applicazione TuyaSmart/Smart Life

Impostazioni della connessione 

di rete del dispositivo

2.4GHz

Informazioni dettagliate sulla modalità 

di programmazione giornaliera

IT
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NO COM NC

0. 0

M

M
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Nota: dispositivo de enlace de 

horno colgante de pared, los 

puertos de cableado son com y No.

Consejo: debido a que algunos circuitos 

de este producto contienen una fuente 

de alimentación potente, es necesario 

que los profesionales los instalen.

M Icono de 

calentamiento

Manual del termostato de la caldera de gas

Abre la aplicación TuyaSmart/Smart Life

Configuración de conexión a la red del dispositivo

2.4Ghz

Detalles del modo de programación diaria

ES
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NO COM NC

0. 0

M
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M
Icônes de chauffage

Remarque: unité de liaison de 

cheminée murale, prise pour 

les ports com et no

Conseil: comme certains circuits de 

ce produit contiennent une alimentation 

puissante, une installation par un 

professionnel est nécessaire.

Ouvrez l'application TuyaSmart/Smart Life

Manuel thermostat pour chaudière à gaz

Paramètres de connexion réseau de l'appareil

2,4 GHz

Quotidien

Détails du mode de programmation quotidien

FR
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Значок нагрева

Значок времени программирования

3HaЧОK BЫxoдa

3HaЧOKOT оплеHИЯ

функциЯ заЩиTыот 

      замерзаHиЯ

ЗHаЧОK 6ЛОKИр

  ОBKИот дeтeи

3HaЧOKохлаЖДеHиЯ

3нaЧok бaтapeи

0. 5

1. Используйте отвертKу, 

Чтобыотсоединить панель 

дисплеЯустройства.

3. Закpойте панель,

yстановка завершeнa.

2. Трубка расширительного 

болта устанавливается на 

стену с интервалом 59 мм, 

задняя панель помещается в 

место установки, вставляется 

в винт и затягивается.

Примечание: Соединительные 

устройства камина, соединительные 

зажимы для COM и NO

Совет: Поскольку некоторые схемы 

этого продукта содержат сильное 

электроснабжение, их необходимо 

установить специалистам.

Руководство по термостатам газовых котлов

Схема подключения

Откройте TuyaSmart/Smart Life

Параметры сетевого подключения устройств

2,4 ГГц

Ежедневно

Подробная информация о режиме 

ежедневного программирования

RU
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NO COM NC

0. 0
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Wochenprogrammieren-Symbol

Heizungssymbole

Ausgangssymbol

Heizsymbol

Frostschutzfunktion

Kindersicherungs-Symbol

Kühlsymbol

Batteriesymbol

0. 5

Gaskessel Thermostat Handbuch

Öffnen Sie die TuyaSmart/Smart Life-App

Kabeldiagramm Hinweis: Wandkassenschlüssel 

mit COM und NO.

Hinweis: Da einige Schaltungen 

dieses Produkts starke 

Stromversorgung enthalten, 

müssen sie von Fachleuten 

installiert werden.

M

M

2. Ausdehnungsschraubenhülse 

mit einem Abstand von 59 mm an 

der Wand, die Rückplatte in die 

Montageposition platzieren, die 

Schraube einfügen und festspannen.

1.Verwenden Sie einen 

Schraubenzieherum 

das Anzeigepanel des 

Gerätsvorsichtigzu öffnen.

3. Bringen Sie das 

Panelwieder an-die 

Installationist abgeschlossen.

Einstellungen der Gerätenetzwerkverbindung

2.4ghz

Details zum täglichen Programmiermodus

DE
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